
Projektbeschreibung „Echo vom Zürihorn“

Priska Walss, Robert Morgenthaler und Nick Gutersohn spielen seit über 12 Jahren zusammen. Ursprünglich alle als Posaunisten ausgebildet, beginnen die drei unabhängig voneinander, verwandte Blasinstrumente zu erforschen.  Dabei stossen sie rasch auch auf das Alphorn.

Im Trio beginnt eine kreative und unvoreingenommene Auseinandersetzung mit dem  symbolträchtigen Instrument. Wie im Bandnamen angelegt, schaffen wir augenzwinkernd Bezug zur Tradition. Die begrenzten harmonischen Möglichkeiten werden gesprengt, in dem verschieden gestimmte Hörner gleichzeitig spielen. Der stilistische Ausdruck wird erweitert, ebenso die Klangvielfalt durch Kombination von verschiedenen (Ur)Instrumenten. 

So erklingen in unseren archaisch-modernen Klangwelten Muscheln und Didgeridoo neben Posaunen und Alphörnern.  Komponiertes steht neben einer Klangimprovisation, ein Groove neben einem tranceartigem Bordun. Eine eigene musikalische Sprache ist entstanden, die Einflüsse aus Jazz, afrikanischer Musik und Klassik einbezieht, aber stets improvisatorisch bleibt. Wir kommunizieren miteinander, spielerisch und mit grosser Lust, unbekannte Wege zu gehen.

Zürihorn  - the project

Take an alphorn: a traditional instrument with severely limited melodic possibilities. 

Add a didgeridoo and shells and trombones. Add even more alphorns. Observe how the harmonic possibilities grow when various horns are played simultaneously. 

The Alphorn comes alive, blending seamlessly with the other original instruments, creating new modes of expression.

Compositions are juxtaposed with improvisations, grooves fit in next to droning trance-like passages. Influences from jazz, African and European music are combined, freeing the alphorn from its life in traditional folk music.

The music stays true to its improvised character,  enabling the three musicians to communicate and interact with relish on their way to unknown places.
Zürihorn – le projet

Prenez un cor des Alpes – avec ses aspects traditionnels et ses limites harmoniques. Ajoutez un didgeridoo, des coquillages, des trombones et encore une louche de cors des Alpes. Vous allez goûter à une multiplication des possibilités harmoniques de ces différents instruments jouant simultanément. Le cor des Alpes tiendra la vedette, la saveur de ses sonorités diverses et variées étant relevée par d’autres instruments basiques.

Des morceaux écrits se développent avec l’improvisation et une heureuse rencontre s’opère entre rythmique et sons permanents quasi extatiques. Jouant sous l’influence du Jazz, de musiques africaine et classique, le cor des Alpes se défait de son image injustifiée de Folklore pour favoriser un dialogue créateur. Le jeu reste fidèle à la légèreté savoureuse de l’improvisation agrémentée d’une communication continue entre des musiciens toujours prêts à quitter les sentiers battus.

Zürihorn – il progetto

Si prenda un corno alpino – questo strumento tradizionale con le sue limitate possibilità armoniche.
Inoltre un didgeridoo, conchiglie e tromboni e ancora più corni. 
Si ascolti come le facoltà armoniche si espandono quando diversi corni suonono insieme.
Si ascolti la varietà del suono del corno alpino e come fiorisce in confronto agli strumenti originari, come nascono nuove espressioni stilistiche.
Pezzi composti vengono messi accanto alle improvvisazioni. 

Un Groove sta accanto a un Bordun. Vengono sfruttate influenze dal Jazz, dalla musica africana e da quella classica, si crea una creativa controversia con il corno alpino, ingiustamente collegato solamente al folclore.
Eppure il tutto rimane improvvisato – in modo giocoso i tre comunicano fra di loro, sempre pronti ad affronatare nuovi percorsi insieme.


